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UNSC Light Assault VTOL 


The UNSC Light Assault VTOL (Vertical Take-Off and Landing) craft is a heavily armed, full mobility combat flier designed to operate in confined environments. It has three turbines 
that allow the vehicle to quickly and deftly navigate narrow spaces. Below its flanking turbines hang twin autocannons (GAU-10/A HAC) and a pair of rocket pods (M302 Class-1 
GMLS), both of which are extremely competent arsenals when providing ground support or engaging in air-to-air combat. 


Nave CENU Light Assault DAV 


La nave CENU Light Assault DAV (Despegue y aterrizaje vertical) es una nave bien armada, de movilidad de combate diseñada para operar en entornos confinados. Tiene turbinas que 
permiten que el vehículo navegue rápida y hábilmente espacios estrechos. Debajo sus turbinas flanqueadas (GAU-10/A HAC) y un par de cohetes (M302 Class-1 СМІ 5), dos de los 
cuales son arsenales extremadamente competentes al proporcionar soporte terrestre o participar en un combate aire a aire. 


L’avion d'assaut léger du CSNU 


L'avion d'assaut léger a décollage et à atterrissage verticaux du CSNU est lourdement armé, il possède une mobilité de combat 
aérienne complete concue pour opérer dans des endroits difficilement accessibles. Il possede trois turbines qui permettent au 
véhicule de se déplacer rapidement et habilement dans des endroits étroits. Sous ses turbines latérales se trouvent deux 
canons automatiques (GAU-10/A HAC) et deux socles a roquettes (M302 Classe-1 GMLS), qui sont des arsenaux 
extrémement efficaces lorsqu’il faut fournir un soutien terrestre ou engager un combat aérien. 


Leichter Angriff von RVN 


Das Flugzeug für den leichten Angriff SLV (Start und Landung vertikal) der RVN ist ein schwer bewaffnetes 
Kampfflugzeug mit voller Mobilitát und für den Einsatz in unbegrenzten Gebieten ausgerústet. Es verfügt 
über drei Turbinen, die eine rasche und wendige Navigation in selbst engen Gebieten ermöglichen. Unter den 
seitlichen Turbinen befinden sich zwei automatische Geschütze (GAU-10/A HAC) und zwei Raketenwerfer 
(M302 Klasse-1 GMLS); beide Kombinationen stellen ein geeignetes Arsenal für die Unterstüt- 
zung auf Land oder für den Einsatz in Luftkämpfen dar. 


RVN Lichte Aanval VSL 


Het ВУМ lichte-aanvalsvliegtuig VSL (Verticale Stijging en Landing) is een zwaar 
bewapend, zeer wendbaar gevechtsvliegtuig, dat speciaal is ontworpen voor 
krappe manoeuvreerruimtes. Het heeft drie turbines die ervoor zorgen dat 
het vliegtuig snel en behendig door nauwe ruimtes kan manoeuvreren. 
Onderaan de zijturbines hangen dubbele automatische kanonnen 
(GAU-10/A HAC) en een tweetal raketten (M302 Class-1 GMLS); beide 

zijn zeer competente wapens bij ondersteuning op de grond of 
luchtgevechten. 


Assalto Leggero DAV di UNSC 


Il velivolo per l’Assalto Leggero DAV (Decollo e Atterraggio Verticale) 

di UNSC e un veicolo da combattimento pesantemente corazzato, dalla 
mobilita completa progettato per operare in spazi confinati. Dispone di 

tre turbine che consentono al veicolo di navigare rapidamente e abilmente in 
spazi ristretti. Al di sotto delle turbine laterali si trovano due cannoni automatici 
(GAU-10/A HAC) e una coppia di lanciamissili (M302 Classe-1 GMLS); entrambi 
gli abbinamenti costituiscono un arsenale del tutto adeguato a fornire supporto 
terrestre o per combattimenti aerei. 


CENU Light Assault DAV 


O CENU Light Assault DAV (Decolagem e Aterrissagem Vertical) é um 
veículo voador fortemente armado, de total mobilidade em combate 
projetado para operar em ambientes confinados. Possui trés turbinas que 
permitem que o veículo navegue rapidamente e habilmente por espacos 
estreitos. Abaixo de suas turbinas laterais estáo dois canhóes automáticos 
(GAU-10/A HAC) e um par de estojos рага foguetes (M302 Classe-1 СМІ 5), 
ambos sendo arsenais extremamente competentes ao fornecer suporte em 
terra ou envolvimento em combate aéreo. 
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O A WARNING: 
CHOKING HAZARD. - Small parts. 
Not for children under 3 years. 


O A ATTENTION: 
DANGER D’ETOUFFEMENT. - Présence de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 


@ AN ADVERTENCIA: 
RIESGO DE ASFIXIA. - Contiene piezas pequeñas. 
No recomendado para niños menores de 3 años. 


@ ¿AN ACHTUNG: 
ERSTICKUNGSGEFAHR. - Enthält kleine Teile. 
Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignel. 


CD A WAARSCHUWING : 
VERSTIKKINGSGEVAAR. - Bevat kleine onderdelen. 
Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. 


4» ^A AVVERTENZA : 
PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. - Contiene piccole parti. 
Non indicato per bambini sotto i 3 anni. 


@ A ATENÇÃO: 
PERIGO DE ASFIXIA. - Contém peças pequenas. 
Não é concebido para crianças de menos de 3 anos. 


@ A OSTRZEŻENIE : 
ZAGROŻENIE ZADŁAWIENIEM. - Małe elementy. 
Nie nadaje sie dla dzieci poniżej 3 lat. 


CD A ADVARSEL: 
FARE FOR KVÆLNING. - Indeholder smådele. 
Ikke til børn under 3 år. 
O A ПРОЕ!ЛОПО!НУН: 
KINAYNO2 ПМТГМОҮ. - Mepiéxel шкра avTıkeineva 
OXI yia папа като TWV З ета. 


O A VAROITUS: 
TUKEHTUMISVAARA. - Sisältää pieniä osia. 
Ei alle 3-vuotiaille lapsille. 


CD A ADVARSEL: 
KVELNINGSFARE. - Inneholder små deler. 
Kun for barn over 3 år. 


& A VARNING : 
KVAVNINGSRISK. - Innehåller små delar. 
Inte för barn under 3 år. 
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SERVA FO -TFHKI- H ES SZ ИСТА, 


O 2013 MICROSOFT CORPORATION. ALL RIGHTS RESERVED. DA Жа: 
MICROSOFT, 343 INDUSTRIES, THE 343 INDUSTRIES LOGO, HALO, BEBE. AA Dim 
THE HALO LOGO, XBOX, XBOX 360, AND THE XBOX LOGOS, ARE REALS EJ FRANC 


TRADEMARKS OF THE MICROSOFT GROUP OF COMPANIES. 
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AS9710201 قطع صغيرة.‎ ЗЕ Le 
غير صالحة للأطفال أقل من 3 سنوات.‎ 


@ Please read these instructions carefully before first use and keep them for future reference. 
САУ, @ Il est recommandé de lire attentivement ce feuillet avant la premiere utilisation et de le conserver pour référence future. 
@ Leer estas instrucciones cuidadosamente antes de la primera utilización y guardarlas para referencia futura. 
@ Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren. 
«ТЭ Wij raden u aan deze handleiding zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een later tijdstip. 
4» Leggere le istruzioni prima di cominciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future. 
9 «а» Leia as instruções antes do primeiro uso e guarde-as para futura referência. 
Get the tres motite app for your phone GD Proszę uwaznie przeczytać instrukcję obsługi przed pierwszym użyciem, a następnie zachować ją na przyszłość. 
https igettag mabi O) Ver venlig at leese disse instruktioner omhyggeligt inden ibrugtagen og opbevar dem til fremtidigt brug. 
«Э ЛМабаоте аџтес тіс обпуіес просектіка пр хрпошопоогте TO проібу үа TIPWTN фора Kal PUAGETE тіс уга HEAAOVTIKN AVAPOPÁ. 
O) Lue пата ohjeet huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten. 
«ТӘ Les disse instruksjonene nøye før første gangs bruk, og ta vare pá dem for fremtidige oppslag. 
AS9710203 —— n "тэгж “Э €) Lás noggrant igenom dessa instruktioner іппап du anvánder produkten fór fórsta gángen och spara dem fór ev. framtida frágor. 


ATTENTION! WAARSCHUWING ! OSTRZEŻENIE! | ADVARSEL! ze | O о CC са NS, CORMEE Бака,  7-.ЖЕЗЕ УС АН CSSKIIC REL CES, 
ul Suku Т Fa а» RO оо. ЕГЕП МЕ ЖЕ ° 
O dial اظ بها كمرجع‎ RIE И يرجى قراءة هذه التعليمات بدقة قبل‎ 
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The Reverse Engineering and Prototyping Xenotechnology department (REAP-X) is a 
top-secret division of the Office of Noval Intelligence (ONI) that develops concepts, 
technologies апа applications resulting in many new vehicle variants created for 
speciol missions. 


El departamento de Ingenieria Inversa y Prototipos de Xenotecnologia [REAP-X) es una 
división de secreta de La Oficina de Inteligencia Noval (ONI) que desarrolla conceptos, 
tecnologias y aplicaciones que resultan en nuevas variedades de vehiculos creados 
para misiones especiales. 


Le service de xénotechnologie en rétro-ingénierie et prototypage (БЕАР-Х) est une 
division ultra-secréte du Service des Renseignements de lo Navy [DNI). Le REAP-X 
elabore des concepts, des technologies et des applications afin de concevoir, pour des 
missions sp&ciales, de nombreuses nouvelles variantes de véhicules. 


Die Abteilung Reverse Engineering und Prototyping Xenotechnology (ВЕАР-Х) ist eine 
streng geheime Sparte des Marine-Nachrichtendienst (ONI), die Konzepte, Technologien 
und Anwendungen in vielen Versionen niemals zuvor gesehener Fahrzeuge für spezielle 
Missionen entwickelt. 


De afdeling Xenotechnologie voor reverse engineering en prototyping (REAP-X) is een 
strikt geheime divisie van de marine-inlichtingendienst (ОМ!) die concepten, 
technologieën en toepassingen ontwikkelt voor de productie van vele varianten nooit 
eerder gesignaleerde voertuigen voor speciale missies 


IL reparto della Retroingegneria e della Xenotecnologia dello sviluppo dei Prototipi 
(REAP-X), una divisione segretissima dell'Ufficio d'intelligence Navale (ONI), sviluppa 
idee, tecnologie e applicazioni che danno vita a molte nuove varianti di veicoli creati per 
missioni speciali, 


O Departamento de Xenotecnologia - Prototipagem e Engenharia Reversa (REAP-X) ë uma 
divisão ultra-secreta do Escritório de Inteligencia Naval (ONI), que desenvolve 
conceitos, tecnologias e aplicacöes, resultando em muitas novas variantes de veiculos 
criados para míssoes especiais. 
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